
NOUVEAU TESTAMENT BILINGUE BRETON – FRANÇAIS 
 

 
Vous parlez breton, 

couramment ? 

moyennement ? 

un petit peu ? 

vous l'apprenez ? 

vous le parlez mieux que vous ne le lisez ? 

vous le lisez mieux que vous ne le parlez ? 

 

quelque soit votre cas, vous pouvez pratiquer la langue bretonne sans difficulté en lisant le Nouveau Testament 

bilingue breton-français. 

 

Chaque page est divisée en deux colonnes, une pour le breton, et une pour le français. Le texte français est en vis-

à-vis du texte breton: à la moindre difficulté dans une langue vous pouvez consulter l'autre langue quelques 

centimètres à côté. 

 

Vous pouvez vous perfectionner en breton, ou simplement vous faire plaisir parce que vous pratiquez et aimez 

cette langue, et cela en lisant le Nouveau Testament, la deuxième partie de la Bible, le livre le plus diffusé dans 

le monde. 

 

Vous souhaitez vous procurer l'ouvrage? 

Il est disponible à notre association, 14€ l'exemplaire + frais de port et emballage (5,50€ pour la France 

métropolitaine). 

 

Contactez-nous: 

Association Bible en Anjou 

b.49bzh@orange.fr 
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TESTAMANT NEVEZ DIVYEZHEK BREZHONEG - GALLEG 

 
Komz a rit brezhoneg, 

en un doare flour ? 

evelseik ? 

un tammig ? 

e zeskiñ a rit ? 

gwelloc'h eo deoc'h komz eget lenn ? 

gwelloc'h eo deoc'h lenn eget komz ? 

 

petra bennak ma vefe ho stad, e c'hellit ober gant ar brezhoneg a-aes-vat en ur lenn an Testamant Nevez divyezhek 

brezhoneg-galleg. 

 

Rannet eo pep pajenn e div golonenn, unan evit ar brezhoneg hag unan evit ar galleg. Lakaet eo evel-se an destenn 

e galleg a-dal d'an destenn e brezhoneg: ma ez eus un diaester bennak en ur yezh, e c'hellit gwelout ar yezh all un 

tammig kentimetroù e-kichenik. 

 

Tu zo da wellaat hoc'h anaoudegezh eus ar yezh, pe d'ober bourrapl dre ma karit ar yezh hag e plij deoc'h ober 

gantañ, ha kement-se en ur lenn an Testamant Nevez, eil lodenn ar Bibl, al levr boutinañ er bed. 

 

Ha fellout a ra deoc'h prenañ al levr? 

Da werzhañ eo gant hor c'hevredigezh, 14€ ar skouerenn + mizoù kas ha pakañ (5,50€ evit pennvro Frañs). 

 

Skrivit deomp: 

Unvaniezh ar Bibl en Anjev 

b.49bzh@orange.fr 
 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

BILINGUAL NEW TESTAMENT BRETON - FRENCH 

 
You speak Breton, 

fluently ? 

moderately ? 

a little bit ? 

you learn it ? 

you speak it better than you read it ? 

you read it better than you speak it ? 

 

whatever your case, you can practice the Breton language without difficulty by reading the Breton-French 

bilingual New Testament. 

 

Each page is divided into two columns, one for Breton and one for French. The French text is opposite the Breton 

text: if you have any difficulty in one language, you can consult the other a few inches away. 

 

You can improve your Breton, or simply enjoy it, because you practice and love this language, by reading the 

New Testament, the second part of the Bible, the most widespread book in the world. 

 

Would you like to buy the book? 

It is available at our association, 14€ per copy + postage and packing (5.50€ for Metropolitan France). 

 

Please contact us: 

Anjou Bible Fellowship 

b.49bzh@orange.fr 
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